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DEDE

Verpackungsinhalt

Produkt Stützplatte Befestigungs­
platte

Knopf­
baugruppe

M8 Selbstsichernde 
Mutter

Schraube 6 x 10

1 Stück 2 Stücke 1 Stück 1 Stück 4 Stücke 4 Stücke

Abmessungen

Gebrauchsanweisung

Verwendung der Stützplatte

Richte die Stützplatte an den  
Tischbeinlöchern aus.
Verstellbarer Höhenunterschied:  
40 mm.
(Mit M8-Selbstsicherungsmutter  
und M6×10-Schraube befestigen)

Abmessungen im ausgeklappten Zustand

Höhenunterschied der Stützplatte: 40 mm Tragfähigkeit des Tischbeins: 100 kg

Abmessungen im  
zusammengeklappten Zustand

Befestige die 
Befestigungsplatte  
mit Schrauben oder 
Nieten am Boden.

Verwende die  
Knopf-Baugruppe,  
um das Produkt an  
der Befestigungsplatte  
zu befestigen.

Befestige die Tischplatte 
am Produkt.

Griff anheben (zum Entriegeln) Ausfahrweg des Produkts Griff in verriegelter 
Position
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Package contents

Product Support plate Mounting 
plate

Knob 
assembly

M8 self-locking nut Screw 6 x 10

1 piece 2 pieces 1 piece 1 piece 4 pieces 4 pieces

Dimensions

Instructions for use

Using the support plate

Align the support plate with  
the table leg holes.  
Adjustable height difference: 40 mm.  
(Secure with M8 self-locking  
nut and M6×10 screw)

Height difference of support plate: 40 mm Load capacity of table leg: 100 kg

Attach the mounting 
plate to the floor with 
screws or rivets.

Use the knob assembly  
to attach the product  
to the mounting plate.

Attach the tabletop to 
the product.

Lift handle (to unlock) Extension range  
of the product

Handle in  
locked position

Dimensions when unfolded Dimensions when folded
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Contenu de l'emballage

Produit Plaque 
d'appui

Plaque de 
fixation

Ensemble 
bouton

Écrou autobloquant 
M8

Vis 6 x 10

1 pièce 2 pièces 1 pièce 1 pièce 4 pièces 4 pièces

Dimensions

Mode d'emploi

Utilisation de la plaque d'appui

Alignez la plaque d'appui avec  
les trous du pied de table.  
Différence de hauteur  
réglable : 40 mm  
(fixer avec un écrou autobloquant 
 M8 et une vis M6×10)

Dimensions à l'état déplié

Différence de hauteur  
de la plaque d'appui : 40 mm

Capacité de charge du  
pied de table : 100 kg

Dimensions à l'état replié

Fixez la plaque de  
fixation au sol à l'aide  
de vis ou de rivets.

Utilisez l'ensemble 
bouton pour fixer le 
produit à la plaque  
de fixation.

Fixez le plateau de table 
au produit.

Soulever la poignée  
(pour déverrouiller)

Course d'extension  
du produit

Poignée en position 
verrouillée
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Contenuto della confezione

Prodotto Piastra di 
supporto

Piastra di 
fissaggio

Gruppo 
pulsante

Dado autobloccante 
M8

Vite 6 x 10

1 pezzo 2 pezzi 1 pezzo 1 pezzo 4 pezzi 4 pezzi

Dimensioni

Istruzioni per l'uso

Utilizzo della piastra di supporto

Allineare la piastra di supporto ai  
fori della gamba del tavolo.  
Differenza di altezza  
regolabile: 40 mm.  
(Fissare con dado autobloccante  
M8 e vite M6×10)

Dimensioni quando è aperto

Differenza di altezza della  
piastra di supporto: 40 mm

Capacità di carico della  
gamba del tavolo: 100 kg

Dimensioni quando è chiuso

Fissare la piastra di 
fissaggio al pavimento 
con viti o rivetti.

Utilizzare il gruppo 
pulsante per fissare il 
prodotto alla piastra di 
fissaggio.

Fissare il piano del tavolo 
al prodotto.

Sollevare la maniglia  
(per sbloccare)

Corsa di estensione  
del prodotto

Maniglia in posizione 
bloccata
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Inhoud van de verpakking

Product Steunplaat Bevestigings­
plaat

Knop­
constructie

M8 Zelfborgende 
moer

Schroef 6 x 10

1 stuk 2 stuks 1 stuk 1 stuk 4 stuks 4 stuks

Afmetingen

Gebruiksaanwijzing

Gebruik van de steunplaat

Lijn de steunplaat uit met de  
gaten in de tafelpoot.  
Verstelbaar hoogteverschil: 40 mm.  
(Bevestigen met M8-zelfborgende  
moer en M6×10-schroef)

Afmetingen in uitgeklapte toestand

Hoogteverschil van de steunplaat: 40 mm Draagvermogen van de tafelpoot: 100 kg

Afmetingen in ingeklapte toestand

Bevestig de bevesti
gingsplaat met schroeven 
of klinknagels aan de 
vloer.

Gebruik de knopcons-
tructie om het product 
aan de bevestigingsplaat 
te bevestigen.

Bevestig het tafelblad aan 
het product.

Handgreep omhoog  
(om te ontgrendelen)

Uitschuifbare afstand  
van het product

Handgreep in 
vergrendelde positie
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